Vaetchanan, Torah, August 17, 2024

Deuteronomy 5:1-6:25

(1) Moses summoned all the
Israelites and said to them: Hear, O
Israel, the laws and rules that I
proclaim to you this day! Study
them and observe them faithfully!
(2) Our God M made a covenant
with us at Horeb. (3) It was not
with our ancestors that M7 made
this covenant, but with us, the
living, every one of us who is here
today. (4) Face to face M spoke to
you on the mountain out of the fire
— (5) I stood between M and you
at that time to convey Mn”’s words
to you, for you were afraid of the
fire and did not go up the
mountain—saying: (6) I M am
your God who brought you out of
the land of Egypt, the house of
bondage: (7) You shall have no
other gods beside Me. (8) You shall

779:-'Re' 7 D727
ORIDDTOR MW XIPN ()
PR YR DR W)

WY DWRINN) DRNTNY
DOTRPY DR DPIND 37 "R
M (2) :0ny? apaYh ank
129772 172 ApY N2 TN
MM N2 WNARNR KT ()
IR DK 2 DRI MM277nY
(7) :0»0 192 oPn b AN
DBy M 727 ioa | 7B
7Y 233X (7 :WRT TR 973
X177 Y2 DYra My

2 M TN D7 THIY
DIP7YND) WR I DONY,
M IR () {0} :hRG T2
PR TOREIA WY PN

() DT3P MR YR


https://www.sefaria.org/Deuteronomy%205:1-6:25
https://www.sefaria.org/Deuteronomy%205:1-6:25

not make for yourself a sculptured
image, any likeness of what is in the
heavens above, or on the earth
below, or in the waters below the
earth. (9) You shall not bow down
to them or serve them. For I your
God M am an impassioned God,
visiting the guilt of the parents
upon the children, upon the third
and upon the fourth generations of
those who reject Me, (10) but
showing kindness to the
thousandth generation of those
who love Me and keep My
commandments. (11) You shall not
swear falsely by the name of your
God m; for M will not clear one
who swears falsely by God’s name.
(12) Observe the sabbath day and
keep it holy, as your God M has
commanded you. (13) Six days you
shall labor and do all your work,
(14) but the seventh day is a sabbath
of your God M7’ you shall not do
any work—you, your son or your

daughter, your male or female slave,
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your ox or your ass, or any of your
cattle, or the stranger in your
settlements, so that your male and
female slave may rest as you do. (15)
Remember that you were a slave in
the land of Egypt and your God
M freed you from there with a
mighty hand and an outstretched
arm; therefore your God M has
commanded you to observe the
sabbath day. (16) Honor your father
and your mother, as your God mi
has commanded you, that you may
long endure, and that you may fare
well, in the land that your God M
is assigning to you. (17) You shall
not murder. You shall not commit
adultery. You shall not steal. You
shall not bear false witness against
your neighbor. (18) You [men] shall
not covet your neighbor’s wife.
Likewise, none of you shall crave
your neighbor’s house, or field, or
male or female slave, or ox, or ass,
or anything that is your neighbor’s.

(19) M spoke those words—those
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and no more—to your whole
congregation at the mountain, with
a mighty voice out of the fire and
the dense clouds. [God] inscribed
them on two tablets of stone and
gave them to me. (20) When you
heard the voice out of the darkness,
while the mountain was ablaze with
fire, you came up to me, all your
tribal heads and elders, (21) and
said, “Our God M has just shown
us a majestic Presence, and we have
heard God’s voice out of the fire;
we have seen this day that
humankind may live though
addressed by God. (22) Let us not
die, then, for this fearsome fire will
consume us; if we hear the voice of
our God M’ any longer, we shall
die. (23) For what mortal ever heard
the voice of the living God speak
out of the fire, as we did, and lived?
(24) You go closer and hear all that
our God M7 says, and then you tell
us everything that our God M

tells you, and we will willingly do
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it.” (25) M heard the plea that you
made to me, and M said to me, “I
have heard the plea that this people
made to you; they did well to speak
thus. (26) May they always be of
such mind, to revere Me and follow
all My commandments, that it may
go well with them and with their
children forever! (27) Go, say to
them, ‘Return to your tents.” (28)
But you remain here with Me, and
[ will give you the whole
Instruction—the laws and the rules
—that you shall impart to them,
for them to observe in the land that
[ am giving them to possess.” (29)
Be careful, then, to do as your God
M7 has commanded you. Do not
turn aside to the right or to the left:
(30) follow only the path that your
God M has enjoined upon you, so
that you may thrive and that it may
go well with you, and that you may
long endure in the land you are to
possess. (1) And this is the

Instruction—the laws and the rules
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—that your God M has
commanded [me] to impart to you,
to be observed in the land that you
are about to cross into and occupy,
(2) so that you, your children, and
your children’s children may revere
your God M and follow, as long
as you live, all the divine laws and
commandments that I enjoin upon
you, to the end that you may long
endure. (3) Obey, O Israel, willingly
and faithfully, that it may go well
with you and that you may increase
greatly [in] a land flowing with
milk and honey, as M, the God of
your ancestors, spoke to you. (4)
Hear, O Israel! mi is our God, mm
alone. (5) You shall love your God
M7 with all your heart and with all
your soul and with all your might.
(6) Take to heart these instructions
with which I charge you this day.
(7) Impress them upon your
children. Recite them when you
stay at home and when you are

away, when you lie down and when
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you get up. (8) Bind them as a sign
on your hand and let them serve as
a symbol on your forehead; (9)
inscribe them on the doorposts of
your house and on your gates. (10)
When your God M brings you
into the land that was sworn to
your fathers Abraham, Isaac, and
Jacob, to be assigned to you—great
and flourishing cities that you did
not build, (11) houses full of all
good things that you did not fill,
hewn cisterns that you did not hew,
vineyards and olive groves that you
did not plant—and you eat your
fill, (12) take heed that you do not
forget M1 who freed you from the
land of Egypt, the house of
bondage. (13) Revere only your God
M and worship [God] alone, and
swear only by God’s name. (14) Do
not follow other gods, any gods of
the peoples about you— (15) for
your God M7 in your midst is an
impassioned God—Ilest the anger of

your God M blaze forth against
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you, wiping you off the face of the
earth. (16) Do not try your God
M, as you did at Massah. (17) Be
sure to keep the commandments,
decrees, and laws that your God
M has enjoined upon you. (18)
Do what is right and good in the
sight of M, that it may go well
with you and that you may be able
to possess the good land that your
God M promised on oath to your
fathers, (19) and that all your
enemies may be driven out before
you, as M7 has spoken. (20) When,
in time to come, your children ask
you, “What mean the decrees, laws,
and rules that our God M has
enjoined upon you?” (21) you shall
say to your children, “We were
slaves to Pharaoh in Egypt and m
freed us from Egypt with a mighty
hand. (22) M wrought before our
eyes marvelous and destructive
signs and portents in Egypt, against
Pharaoh and all his household; (23)
and us [God] freed from there, in
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order to take us and give us the
land promised on oath to our
fathers. (24) Then M commanded
us to observe all these laws, to
revere our God M, for our lasting
good and for our survival, as is now
the case. (25) It will be therefore to
our merit before our God M7 to
observe faithfully this whole
Instruction, as [God] has

commanded us.”



